Assembly Instruction
and Care Advice

Description:Rile Armchair
Article number: 62028-120
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Thank you for purchasing this Venture Home product!
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Assembly Instruction

Hardware List Part List
SP-62028-120- Screw Set
No. | DESCRIPTION QTY. No.| DESCRIPTION QTY.
A M6*70mm () mmm 2pcs
1 b 1pc
B M6*60mm (@ - mm 2pcs
C * ( 4
28*18 pcs 5 -
D 5# I | Tpc
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Care Advice

For more information
and care advice
please use the QR-code
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VIKTIGT! L&s bruksanvisningen i sin helhet innan du borjar att montera och/eller anvanda produkten. Folj bruksanvisnin-
gen noggrant och spara den for framtida referens.Var forsiktig vid montering, om skruvarna dras at for hart (eller med
skruvdragare), kan skador pd ytan uppsta. Dra inte at skruvarna férran alla skruvar har monterats! Kontrollera regelbun-
det att alla fastanordningar &r ordentligt atdragna, och dra at dem pa nytt nér det behovs.

IMPORTANT! Read the entire instruction manual before you begin assembling and/or using the product. Follow the
instructions carefully and keep them for future reference. Be careful during assembly; if the screws are tightened too
much (or with a power screwdriver), surface damage may occur. Do not tighten the screws until all screws have been
assembled! Regularly check that all fastenings are properly tightened and retighten them as needed.

WICHTIG! Lesen Sie die gesamte Bedienungsanleitung, bevor Sie mit dem Zusammenbau und/oder der Verwendung
des Produkts beginnen. Befolgen Sie die Anweisungen sorgfaltig und bewahren Sie sie fir zuklinftige Zwecke auf.
Seien Sie beim Zusammenbau vorsichtig; wenn die Schrauben zu fest angezogen werden (oder mit einem Akkuschrau-
ber), kann die Oberflache beschadigt werden. Ziehen Sie die Schrauben erst fest, wenn alle Schrauben montiert sind!
Uberpriifen Sie regelméaBig, ob alle Befestigungen richtig angezogen sind, und ziehen Sie sie bei Bedarf nach.

IMPORTANT! Lisez l'intégralité du manuel d’instructions avant de commencer a assembler et/ou a utiliser le produit.
Suivez attentivement les instructions et conservez-les pour référence ultérieure. Soyez prudent lors de I'assemblage ; si
les vis sont trop serrées (ou avec une visseuse électrique), des dommages a la surface peuvent survenir. Ne serrez pas
les vis tant que toutes les vis ne sont pas assemblées! Vérifiez régulierement que tous les fixations sont correctement
serrées et resserrez-les si nécessaire.

BELANGRIJK! Lees de gehele handleiding voordat u begint met het monteren en/of gebruiken van het product. Volg de
instructies zorgvuldig op en bewaar ze voor toekomstige referentie. Wees voorzichtig tijdens de montage; als de schro-
even te strak worden aangedraaid (of met een elektrische schroevendraaier), kan schade aan het oppervlak ontstaan.
Draai de schroeven niet vast totdat alle schroeven zijn gemonteerd! Controleer regelmatig of alle bevestigingen goed
vastzitten, en draai ze indien nodig opnieuw aan.

VIGTIGT! Lees hele brugsanvisningen, inden du begynder at samle og/eller bruge produktet. Falg brugsanvisningen
naje og gem den til senere brug. Veer forsigtig under samlingen; hvis skruerne strammes for meget (eller med en skru-
etreekker), kan der opsta skader pa overfladen. Stram ikke skruerne, far alle skruer er samlet! Kontroller regelmzessigt,
at alle fastgarelsesanordninger er ordentligt fastgjort, og stram dem efter behov.

MIKILVAEGT! Lestu notendahandbokina i heild sinni adur en pu byrjar ad setja saman og/eda nota voruna. Fylgdu
leidbeiningunum vandlega og geymdu peer til framtidarvidomidunar. Geetid vartdar vid samsetningu; ef skrifurnar eru
hertar of mikid (eda med rafmagnsskrufjarni) getur yfirborosskemmdir ordid. Ekki herda skrafurnar fyrr en allar skrdfur
hafa verid settar saman! Athugadu reglulega ad allar festingar séu vel hertar, og hertu paer aftur eftir porfum.

VIKTIG! Les hele bruksanvisningen far du begynner & montere og/eller bruke produktet. Falg bruksanvisningen neye
og oppbevar den for fremtidig referanse. Veer forsiktig under montering; hvis skruene strammes for mye (eller med en
skrutrekker), kan det oppsta skader pa overflaten. Ikke stram skruene for alle skruene er montert! Sjekk regelmessig at
alle festene er ordentlig strammet, og stram dem pa nytt ved behov.

TARKEAA! Lue koko kayttdohje ennen kuin alat koota ja/tai kdyttaa tuotetta. Noudata ohjeita huolellisesti ja séilytd ne
tulevaa kayttoa varten. Ole varovainen kokoamisen aikana; jos ruuvit kiristetaan liian tiukasti (tai sahkoruuvimeisselilld),
pintavaurioita voi syntya. Al& kirista ruuveja, ennen kuin kaikki ruuvit on koottu! Tarkista saannéllisesti, ettd kaikki kiin-
nikkeet ovat kunnolla kiinni, ja kiristéa ne uudelleen tarvittaessa.

DULEZITE! Piedtéte si cely navod k pouziti, nez zaénete vyrobek montovat a/nebo pouzivat. Dodrzujte pokyny peélivé
a uschoveijte si je pro budouci pouziti. Bud'te pfi montazi opatrni; pokud jsou Srouby pfili§ utazeny (nebo pomoci elek-
trického Sroubovaku), mize dojit k poskozeni povrchu. Neutahujte Srouby, dokud nejsou v§echny Srouby smontovany!
Pravidelné kontrolujte, zda jsou vSechny upevriovaci prvky fadné utazeny, a v pfipadé potfeby je znovu dotahnéte.

iIMPORTANTE! Lea todo el manual de instrucciones antes de comenzar a montar y/o usar el producto. Siga las in-
strucciones cuidadosamente y guardelas para futuras referencias. Tenga cuidado durante el montaje; si los tornillos se
aprietan demasiado (o con un destornillador eléctrico), puede producirse dafio en la superficie. No apriete los tornillos
hasta que todos los tornillos estén montados. Revise regularmente que todos los sujetadores estén bien apretados y
vuelva a apretarlos cuando sea necesario.
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IMPORTANTE! Leggere attentamente l'intero manuale di istruzioni prima di iniziare ad assemblare e/o utilizzare il pro-
dotto. Seguire attentamente le istruzioni e conservarle per future consultazioni. Fare attenzione durante 'assemblaggio;
se le viti vengono serrate troppo (0 con un avvitatore), si potrebbero verificare danni alla superficie. Non stringere le
viti fino a quando tutte le viti non sono state assemblate! Controllare regolarmente che tutti i fissaggi siano ben serrati
e serrarli nuovamente se necessario.

FONTOS! Olvassa el a teljes hasznalati Gtmutatét, miel6tt megkezdi a termék Osszeszerelését és/vagy haszndlatat.
Gondosan kbvesse az utasitasokat, és 6rizze meg a jov6beni hivatkozas céljabol. Legyen dvatos az Gsszeszerelés
soran; ha a csavarokat tulzottan meghuzzak (vagy elektromos csavarhuzoval), feliileti karosodas Iéphet fel. Ne huzza
meg a csavarokat, amig az 6sszes csavart 6ssze nem szerelte! Rendszeresen ellenrizze, hogy az dsszes rogzitelem
megfelel6en meghlzott-e, és sziikség esetén hizza meg UGjra.

WAZNE! Przeczytaj calg instrukcje obstugi przed rozpoczeciem montazu i/lub uzywania produktu. Postepuj zgodnie z
instrukcjami uwaznie i zachowaj je na przysztos¢. Uwazaj podczas montazu; jesli Sruby sg zbyt mocno dokrecone (lub
za pomoca wkretarki), moze dojs¢ do uszkodzenia powierzchni. Nie dokrecaj srub, dopoki wszystkie Sruby nie zostang
zamontowane! Regularnie sprawdzaj, czy wszystkie elementy mocujace sa odpowiednio dokrecone, i w razie potrzeby
dokrec je ponownie.

TAHTIS! Lugege kasutusjuhendit tervikuna, enne kui alustate toote kokkupanekut ja/véi kasutamist. Jargige juhiseid
hoolikalt ja hoidke need edaspidiseks viitamiseks alles. Olge kokkupanekul ettevaatlik; kui kruvid on liiga kdvasti kinni
keeratud (voi kruvikeerajaga), véib pind kahjustuda. Arge pingutage kruvisid, enne kui kéik kruvid on kokku pandud!
Kontrollige regulaarselt, et kdik kinnitusvahendid oleksid korralikult kinnitatud, ja pingutage neid vajadusel uuesti.

SVARIGI! Pirms sakat montét un/vai izmantot izstradajumu, izlasiet visu lieto$anas instrukciju. Rapigi izpildiet noradiju-
mus un saglabajiet tos turpmakai izmanto$anai. Esi uzmanigs montazas laika; ja skraves tiek pievilktas parak ciesi (vai
ar elektrisko skravgriezi), var rasties virsmas bojajumi. Nepievelciet skrives, lidz visas skriives nav saliktas! Regulari
parbaudiet, vai visas stiprinajuma detalas ir pareizi pievilktas, un nepiecieSamibas gadijuma pievelciet tas atkartoti.

SVARBU! Prie$§ pradedami surinkimg ir/arba naudoti produkta, perskaitykite visg naudojimo instrukcija. Atidziai laiky-
kites instrukcijy ir laikykite jas ateityje. Bkite atsargis surinkimo metu; jei varztai bus per daug priverzti (arba naudo-
jant elektrinj atsuktuva), gali atsirasti pavirSiaus pazeidimy. Nesukite varzty, kol visi varztai nebus surinkti! Reguliariai
tikrinkite, ar visi tvirtinimo elementai yra tinkamai priverzti, ir prireikus priverzkite juos i§ naujo.

IMPORTANTE! Leia o manual de instrugdes completo antes de comegar a montar e/ou usar o produto. Siga as in-
strugcdes cuidadosamente e guarde-as para referéncia futura. Tenha cuidado durante a montagem; se os parafusos
forem apertados demais (ou com uma chave de fenda elétrica), podem ocorrer danos na superficie. Nao aperte os
parafusos até que todos os parafusos estejam montados! Verifique regularmente se todos os fixadores estéo devida-
mente apertados e reaperte-os conforme necessario

IMPORTANT! Cititi intregul manual de instructiuni inainte de a incepe asamblarea si/sau utilizarea produsului. Urmati
cu atentie instructiunile si pastrati-le pentru referinte viitoare. Fiti atent in timpul asamblérii; daca suruburile sunt stranse
prea mult (sau cu o surubelnita electrica), pot aparea daune la suprafata. Nu strangeti suruburile pana cand toate suru-
burile nu sunt asamblate! Verificati periodic daca toate dispozitivele de fixare sunt bine stranse si strangeti-le din nou,
daca este necesar.

DOLEZITE! Pred zagatim montaze a/alebo pouzivanim produktu si pregitajte cely navod na pouZitie. Starostlivo dodrzia-
vajte pokyny a uschovajte si ich pre budice pouzitie. Bud'te pri montazi opatrni; ak s skrutky prili§ dotiahnuté (alebo
pomocou elektrického skrutkovaca), moze dojst’ k poskodeniu povrchu. Neutahujte skrutky, kym nie su vSetky skrutky
zmontované! Pravidelne kontrolujte, ¢i sU vSetky upeviovacie prvky spravne utiahnuté, a v pripade potreby ich znovu
dotiahnite.

BAXHO! lMpoyeteTe usnoTo pbKOBOACTBO 3a ynoTpeba, npeam ba 3arnoyHete na crnobsisate wu/vnu nanonasare
nponykta. BHumatenHo cneppaiite WMHCTpyKUMWTE M M 3anasete 3a Obpewa crnpaeka. bbaere BHUMaTenHu
npu crnobsisaHe; ako BMHTOBETE Ca MpeKkaneHo 3aterHaty (Mnm ¢ OTBepTKa), MOXe Aa Ce monyyat MoBpenu Ha
noBbpXHOCTTA. He 3aTsdraiite BMHTOBETE, AOKATO BCUYKM BUHTOBE He ca crnobeHn! PenoBHO npoBepsiBainte nanu
BCUYKM KPEMEXHN ENEMEHTUN ca MPAaBUIHO 3aTerHaTu, U rv 3atarainte 0THOBO Npy HEO6X0AMMOCT.
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VAZNO! Progitajte cijeli prirugnik prije nego $to podnete sastavljati ifili koristiti proizvod. PaZljivo slijedite upute i sadu-
vajte ih za buducéu upotrebu. Budite paZljivi tijekom sastavljanja; ako se vijci previse stegnu (ili s elektri¢nim odvijacem),
moze doci do oStecenja povrSine. Nemojte zatezati vijke dok svi vijci nisu sastavljeni! Redovito provjeravajte jesu li svi
pricvrsni elementi pravilno zategnuti i po potrebi ih ponovno zategnite.

ZHMANTIKO! AwaBdote 0AOKANPO TO £YXELPIOLO 0dNYLWV TPV EEKLVAOETE TN OUvAPUOAOYNoN Kauvn Xprnon Tou
POIOVTOG. AKOAOUBNOTE TIPOCEKTLKA TIG 0dNY(eq KAt PUAAETE TLQ yia peANOVTLK avagpopd. Na e(0Te IPOoEKTIKOL
Katd ™ ouvapuoAdynon. Edv ol Bideq oplyyovtal unepBoAkd (1 pe nAekTPKO KatoaBidl), yropel va mpokAnbouv
{nuiEg otnv emupdvela. Mnv opiyyete Tiq Bideg pEXPL va cuvapuoloynBoulv OAeq ol Bideg! EAEyxeTE TAKTIKA OTL
OAa ta otnplypara elvat cwoTtd o@Lyueva kat ta Eavaogpiyyete otav Xpeldletal.

BAXHO! lMpoutute BCIO UHCTPYKUMIO Mepen Hadyanom cOOpKM W/wMnv MCMonb30BaHUS NpogykTa. BHumatenbHo
cnepymnTe UHCTPYKLMSIM 1 COXpaHuTe ux ans 6yoywero ncnonb3oBaHus. Bynbte 0cTOPOXHbI Npu cOOpKe; eCnv BUHTHI
6yLyT 3aTSHYTbI CMIMWKOM CUIbHO (MMM C MOMOLLbIO WYPYNOBEPTA), 3TO MOXET NMPUBECTM K MOBPEXAEHUIO MOBEPXHOCTU.
He 3atsrueaiite BUHTbI, MOKa BCE BUHTHI He BynyT cobpaHbl! PerynsapHo npoBepsiiTe, YTO BCe KPEMNeXHble aNeMEHTbI
3aTSHYTbl JOMKHBIM 06pa30oM, 1 MpK HEOOX0AMMOCTY NOATArMBaNTE UX CHOBA.

POMEMBNO! Preden zacnete sestavljanje in/ali uporabo izdelka, preberite celoten priro¢nik z navodili. Skrbno uposte-
vajte navodila in jih shranite za prihodnjo uporabo. Bodite previdni pri sestavljanju; Ce so vijaki premocno zategnjeni (ali
z elektriCnim izvijacem), lahko pride do posSkodb povrsine. Vijakov ne zategnite, dokler niso vsi vijaki sestavljeni! Redno
preverjajte, ali so vsi pritrdilni elementi pravilno zategnjeni, in jih po potrebi ponovno zategnite.

IMPORTANTI! Agra I-istruzzjonijiet ghall-uzu kollha gabel tibda tigbor u/jew tuza I-prodott. Segwi I-istruzzjonijiet bir-
reqga u zommhom ghal referenza futura. Ogghod attent wagqt l-assemblagg, jekk il-viti jingibdu wisqg (jew bi tornavit
elettriku), jistghu jikkawzaw hsara lill-wicc. Thaffifx il-viti gabel ma I-viti kollha jkunu mwahhla flimkien! Ic¢ekkja regolar-
ment li limmuntar kollu hu ssikkat sew, u ssikka mill-gdid meta jkun mehtieg.
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